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Затверджено наказом Директора ТОВ «ДРАЙВ ЛІЗИНГ»  
№ 2 від 14.03.2024 року 

Редакція чинна з 15.03.2024 року 
 

 
ДОГОВІР  ФІНАНСОВОГО ЛІЗИНГУ  №______________ 

 
м. Київ «___» ________ ________ р.  

 
ВІДОМОСТІ ПРО ЛІЗИНГОДАВЦЯ: 
Найменування: Товариство з обмеженою відповідальністю «ДРАЙВ ЛІЗИНГ» 
Код ЕДРПОУ: 44214744 
Інформація щодо наявності в особи, яка надає фінансові послуги, права на надання відповідної фінансової 
послуги: Лізингодавець діє на підставі ліцензії на діяльність фінансової компанії, з правом надання послуги – 
фінансовий лізинг, шляхом внесення до Державного реєстру фінансових установ відомостей про ТОВ «ДРАЙВ 
ЛІЗИНГ», що підтверджується Витягом з ДРФУ від 19.02.2024 року (№ 27-0026/12794) 
Місце знаходження (фактична адреса): 04073,  м. Київ,  пр-т Степана Бандери,  буд. 16-Б  
Контакти Лізингодавця: +38(044)-344-60-97; офіційна електрона адреса: info@driveleasing.com.ua; посилання на 
сайт: https://driveleasing.com.ua/ 
Поточний рахунок: UA313225400000026001101096541 в ПАТ "КІБ", м. Київ, МФО 322540 
Цей Договір підписаний Лізингодавцем в особі: ___________________________ 
 
ВІДОМОСТІ ПРО ЛІЗИНГООДЕРЖУВАЧА: 
Найменування: __________________________________________________________  
Код ЕДРПОУ:______ 
Місце знаходження: ________________________ 
Фактична адреса: ____________ 
Контакти Лізингоодержувача:  +38 (___)_______; електрона адреса: ________ 
Поточний рахунок: _______________________________________ 
Цей Договір підписаний Лізингоодержувачем в особі: ________________________  
 
разом іменовані «Сторони», уклали цей договір (далі - «Договір») про наступне: 

 
1. ВИЗНАЧЕННЯ ТЕРМІНІВ. 

Графік платежів – Додаток до цього Договору, в якому визначаються інформація про Об’єкт лізингу, строк 
лізингу, загальна сума, що підлягає сплаті, графік платежів (розмір Лізингових платежів, їх кількість, періодичність 
сплати Лізингових платежів), а також, Початкова вартість такого ОЛ та інше. Якщо Сторони домовилися про 
перерахунок розміру строкових (щомісячних) Лізингових платежів у зв’язку із зміною курсу іноземної валюти (долар 
США/Євро), в Графіку платежів  визначається порядок здійснення коригування строкового (щомісячного) 
Лізингового платежу до курсу іноземної валюти.   

Замовлення на ОЛ – Додаток до цього Договору, який містить специфікацію та вимоги, що встановлюються 
Лізингоодержувачем до відповідного ОЛ, на який останній оформляє замовлення в межах даного Договору, а також 
інші умови, які Сторони вважають за потрібне визначити в Замовленні.   

Комісія (проценти) Лізингодавця – платіж за користування ОЛ без урахування частини Лізингового платежу, 
що надається в рахунок компенсації частини вартості ОЛ. 

Лізинговий платіж – грошова сума, яка включає в себе суму, яка відшкодовує частину вартості ОЛ та  частину 
Комісії (процентів) Лізингодавця. 

Нормальний знос – стан ОЛ, при якому Лізингодавець не  має претензій до Лізингоодержувача в момент 
повернення ОЛ, а саме, знос, який ОЛ зазнав би при звичайному його використанні за призначенням (відповідно до 
повідомленої Лізингоодержувачем мети, з якою останній   приймає ОЛ у користування) протягом строку лізингу, а 
також при неухильному  дотриманні Лізингоодерждувачем  встановлених постачальником (виробником) порядку, 
правил, наданих ним (ними) рекомендацій щодо експлуатації ОЛ, що визначені в супроводжувальних 
(експлуатаційних) документах до ОЛ, та умов даного Договору.  

Об’єкт лізингу (ОЛ) - транспортний засіб та/або спеціальна техніка та/або навісне (причіпне) обладнання, що 
передається в фінансовий лізинг на умовах цього Договору та зазначається у відповідному Графіку платежів та 
Замовленні. ОЛ належить Лізингодавцю на праві власності. 

Перший лізинговий платіж (ПЛП) – сума, що включає в себе частину відшкодування вартості ОЛ як 
авансового платежу, а також, частину Комісії (процентів) Лізингодавця та відображається як Перший лізинговий 
платіж у відповідному Графіку платежів. Перший лізинговий платіж сплачується відповідно до умов Договору 
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Лізингоодержувачем на користь Лізингодавця та за будь-яких обставин поверненню Лізингоодержувачу не підлягає, 
крім випадків, передбачених Договором, або якщо інше не буде погоджено письмово Сторонами.  

Початкова вартість ОЛ – ціна ОЛ, за якою Лізингодавець передає ОЛ Лізингоодержувачу.  Початкова вартість 
ОЛ зазначається в Графіку платежів.  

Середньомісячний лізинговий платіж – платіж, який розраховується за наступною формулою: 
СЛП = ЗСЛП/КМ, Де: СЛП – Середньомісячний лізинговий платіж; ЗСЛП – загальна сума Лізингових платежів, 

які передбачені Графіком платежів (крім Першого лізингового  платежу); КМ – строк лізингу, передбачений 
відповідним Графіком платежів, визначений в місяцях. 

Середньомісячна комісія – комісія, яка розраховується за наступною формулою: 
СК = ЗСК/КМ, Де: СК – Середньомісячна комісія; ЗСК – загальна сума Комісій, які передбачені Графіком 

платежів; КМ – строк лізингу, передбачений відповідним Графіком платежів, визначений в місяцях. 
СТО – сертифікована виробником ОЛ або постачальником або Лізингодавцем станція технічного 

обслуговування.  
2. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ. 

2.1. Лізингодавець на підставі Замовлення на ОЛ в якому зазначаються найменування, марка, модель, рік 
випуску, характеристики ОЛ, загальна вартість, строк лізингу та інші істотні умови, зобов’язується придбати та 
передати Лізингоодержувачу в строкове платне володіння та користування ОЛ на умовах фінансового лізингу (далі 
– лізинг), а Лізингоодержувач зобов’язується прийняти ОЛ, вчасно та у повному обсязі відповідно до Графіку 
платежів сплачувати на користь Лізингодавця Лізингові та інші платежі, а також виконувати інші зобов’язання, 
визначені цим Договором. 

2.2. Строк лізингу, на який Лізингоодержувачу надається право володіння та користування ОЛ, визначається 
Сторонами в Графіку платежів. Строк лізингу починає обчислюватися з дня підписання Сторонами Акту прийому-
передачі ОЛ і закінчується в останній день користування ОЛ відповідно до Графіку платежів, або в день дострокового 
розірвання або припинення Договору. Строк лізингу може бути змінений за згодою Сторін, про що вносяться 
відповідні зміни до Графіку платежів, але в будь-якому разі не може бути менше одного року. 

2.3. Сторони додатково визначили, що істотною умовою Договору є сплата Першого лізингового платежу (у 
складі якого є авансовий платіж та розмір якого визначається в залежності від вартості ОЛ та у відповідності до 
обраного клієнтом продукту або індивідуально узгоджується Сторонами). Зобов’язання Лізингодавця з придбання 
ОЛ виникають після оплати Лізингоодержувачем Першого лізингового платежу, строк оплати якого визначений в 
Графіку платежів. 

  
3. ЗАМОВЛЕННЯ ТА ПЕРЕДАЧА ОЛ. 

3.1 Лізингодавець набуває у власність ОЛ відповідно до вимог, викладених в Замовленні на ОЛ, і надає 
ОЛ в лізинг Лізингоодержувачу на умовах, передбачених цим Договором.  

3.2  Лізингоодержувач самостійно на свій ризик обирає ОЛ та продавця (постачальника), найменування 
якого зазначається у відповідному Графіку платежів. Відповідальність за ризики, пов’язані з вибором постачальника, 
вартістю ОЛ, невиконанням або неналежним виконанням постачальником своїх зобов’язань за Договором купівлі-
продажу/поставки/комісії ОЛ, технічним станом, несправністю, невідповідністю ОЛ цілям його використання, несе 
Лізингоодержувач. 

3.3 Строк передачі ОЛ Лізингоодержувачу – протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту фактичного (-ї) 
постачання (передачі) ОЛ постачальником (продавцем) Лізингодавцю. 

3.3.1. Лізингоодержувач особисто або через належним чином уповноваженого ним представника зобов’язаний 
прийняти ОЛ від Лізингодавця протягом 3 (трьох) робочих днів з моменту отримання від Лізингодавця 
повідомлення (на електронну адресу або шляхом здійснення телефонного дзвінка) про готовність ОЛ до передачі. 
Передача ОЛ відбувається у  місці, яке повідомлене Лізингодавцем, шляхом підписання Сторонами Акту прийому-
передачі  ОЛ, одночасно з яким передаються реєстраційні і  технічні документи. 

3.3.2. У разі відмови Лізингоодержувача від прийняття ОЛ, який відповідає технічним характеристикам та/або 
Специфікації, погодженій Сторонами у Договорі, суми грошових коштів, сплачених Лізингоодержувачем в якості 
Першого лізингового платежу, поверненню не підлягають. 

3.4 Лізингодавець реєструє (перереєстровує, ставить на облік) ОЛ у відповідних органах згідно з чинним 
законодавством України після одержання всіх необхідних для цього документів від постачальника (продавця) та 
надає Лізингоодержувачу свідоцтво про реєстрацію ОЛ.  

Державна реєстрація Об’єкта лізингу здійснюється на ім’я Лізингодавця за рахунок Лізингоодержувача. У разі, 
якщо ОЛ підлягає реєстрації, і був переданий Лізингоодержувачу до факту реєстрації ОЛ у відповідних інстанціях, 
Лізингоодержувач зобов‘язаний протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту отримання (можливості отримання) 
відповідної вимоги Лізингодавця,  надати Лізингодавцю ОЛ та всі необхідні документи, в тому числі державні 
номерні знаки, для реєстрації у відповідних органах. В іншому випадку на нього покладається вся відповідальність 
за втрату права користування ОЛ, а також, Лізингоодержувач відшкодовує всі сплачені Лізингодавцем 
адміністративні платежі, суми штрафів,  інші витрати, які виникли в останнього у зв‘язку з ненаданням ОЛ для 
реєстрації, а також неустойку, розмір якої встановлений даним Договором.  

Заборона експлуатації  ОЛ до моменту його реєстрації, в тому числі внаслідок ненадання Лізингоодержувачем 
ОЛ для реєстрації, не звільняє Лізингоодержувача від його зобов‘язань за Договором.   

3.5. При передачі ОЛ Лізингоодержувач зобов'язаний оглянути ОЛ і негайно заявити Лізингодавцю про усі 
виявлені недоліки. Підписання Лізингоодержвачем Акту прийому-передачі ОЛ, підтверджує: 
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- належну якість, комплектність ОЛ; 
- справність та належний стан ОЛ і відповідність ОЛ техніко-економічним показникам, встановленим 

Лізингоодержувачем та умовам Договору;  
- отримання всієї належної технічної, реєстраційної документації, відповідної кількості ключів та іншого 

обладнання, передбаченого Договором, при цьому Сторони погодили,  що один взаємозамінний комплект ключів від 
ОЛ залишається у Лізингодавця протягом всього терміну лізингу; 

- ознайомлення і прийняття до виконання Лізингоодержувачем умов страхування майна згідно Договорів 
страхування за ризиками КАСКО (які в інформаційному порядку розміщені на офіційному веб-сайті Лізингодавця);  

- отримання полісу ОСЦПВ. 
3.6. Після підписання Акта приймання-передачі ОЛ претензії щодо якості та комплектації ОЛ не приймаються. 

Претензії щодо прихованих дефектів, які неможливо було виявити під час передачі ОЛ, усуваються виробником ОЛ 
або постачальником за гарантією. Лізингодавець передає свої права Лізингоодержувачу щодо пред‘явлення 
претензій щодо прихованих дефектів до виробника або постачальника даного ОЛ протягом усього строку лізингу ,  
що передбачено положеннями Договору купівлі-продажу/поставки/комісії ОЛ. Постачальник несе відповідальність 
перед Лізингоодержувачем за порушення зобов'язань щодо строку, якості, комплектності, справності ОЛ, його 
доставки, заміни, безоплатного усунення недоліків, монтажу та запуску в експлуатацію тощо.  В свою чергу, 
Лізингодавець, якщо це можливо, надає всі необхідні документи для зазначених вище дій. 

3.7. З моменту підписання Сторонами Акту прийому-передачі ОЛ до Лізингоодержувача переходять усі ризики, 
пов’язані з користуванням та володінням ОЛ (в тому числі, але не обмежуючись, відповідальність за збереження, 
ризик випадкового знищення, втрати або випадкового пошкодження ОЛ, ризик допущення помилки при 
експлуатації, повна цивільно-правова відповідальність перед третіми особами за його використання). 

3.8. Умовами здійснення передачі ОЛ від Лізингодавця до Лізингоодержувача є: 
3.8.1. Оплата Першого лізингового платежу у строк, що визначений відповідним Графіком платежів; 
3.8.2. Укладання додаткової (-вих) угоди про зміну ціни ОЛ та внесення відповідних змін до Графіку платежів 

(у разі настання таких змін); 
3.8.3. Відсутність заборгованості по діючим (укладеним) Договорам фінансового лізингу та/або Графікам 

платежів та/або за будь-якими іншими договорами, укладеними між Сторонами, чи платежами, в тому числі, 
пов’язаними із використанням ОЛ, який передано за такими Графіками платежів.  

Про наявність підстав, які дають право Лізингодавцю не передавати ОЛ Лізингоодержувачу, Лізингодавець 
письмово повідомляє Лізингоодержувача шляхом направлення повідомлення на поштову чи електрону адресу, 
зазначені в Договорі. 

 
4. УМОВИ ОПЛАТИ.  

4.1. За переданий у лізинг ОЛ з моменту передачі ОЛ до завершення строку лізингу, Лізингоодержувач 
зобов’язаний сплачувати Лізингодавцю Лізингові та інші платежі, передбачені даним Договором. 

4.2. Розмір та строки сплати Лізингових платежів встановлюється у відповідному Графіку платежів. Будь-які 
рахунки зі сплати строкових (щомісячних) Лізингових платежів можуть надаватися Лізингоодержувачу виключно 
для зручності оплати Лізингових платежів і ненадання або несвоєчасне надання таких рахунків Лізингоодержувачу 
не може бути підставою для порушення ним строку сплати строкових (щомісячних) Лізингових платежів, визначених 
у відповідному Графіку платежів. 

4.3.Лізингові платежі підлягають сплаті в національній валюті України - в гривні. 
4.4.  У термін, встановлений в Графіку платежів, Лізингоодержувач здійснює оплату Першого лізингового 

платежу. Якщо Лізингоодержувач не здійснив оплату у термін, визначений відповідним Графіком платежів,  та таке 
прострочення оплати становитиме не більше 20 (двадцяти) календарних днів, Лізингодавець має право змінити 
строк передачі ОЛ на кількість днів, пропорційно кількості днів прострочки оплати. Якщо таке прострочення 
триватиме більше 20 (двадцяти) календарних днів, відповідний   Графік платежів вважається розірваним  на 21 
(двадцять перший) календарний день без необхідності направлення будь-яких повідомлень на адресу 
Лізингоодержувача.   

4.5.  Якщо з моменту здійснення Лізингоодержувачем Замовлення на ОЛ до дати передачі ОЛ 
Лізингоодержувачу змінюється вартість ОЛ, що  встановлена постачальником, в тому числі, у випадку зміни 
офіційного  курсу валюти, що встановлений НБУ, внаслідок чого ціна ОЛ в гривневому еквіваленті буде 
відкоригована, то Лізингодавець має право скоригувати вартість ОЛ з урахуванням таких змін.  

При цьому, Сторони зобов’язуються укласти відповідні зміни до Графіку платежів в частині зміни розміру 
Лізингових платежів.  

У разі відмови Лізингоодержувача підписати відповідну Додаткову угоду, Договір/Графік платежів вважається 
достроково припиненим з вини Лізингоодержувача з моменту отримання (можливості отримання) відповідного 
повідомлення Лізингоодержувачем. При цьому суми грошових коштів, сплачених Лізингоодержувачем в якості 
Першого лізингового платежу, поверненню не підлягають. 

4.6. Лізингоодержувач не має права вимагати від Лізингодавця ніякого відшкодування, відстрочки оплати або 
зменшення суми Лізингових платежів за Договором у разі перерви в експлуатації ОЛ незалежно від причин 
виникнення такої перерви (в тому числі внаслідок пошкодження, викрадення, конфіскації, дій (бездіяльності) 
державних (інших компетентних) органів або з будь-якої  іншої причини), що виникла після підписання Акту 
прийому-передачі ОЛ.). 
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4.7. У період терміну дії Договору розмір лізингових платежів може збільшуватися (індексуватися) в випадках 
збільшення витрат Лізингодавця, в тому числі введення нових та/або збільшення розміру існуючих податків, зборів 
та інших обов’язкових платежів, зміни умов (в т.ч. тарифів) страхування Об’єкта лізингу, що впливають на розмір 
Лізингових платежів з незалежних від Лізингодавця причин. Також розмір лізингових платежів може збільшуватися 
у разі зміни умов фінансування кредитором Лізингодавця (в т.ч. процентної ставки за користування кредитом), але 
не частіше одного разу на рік. 

Сторони погоджуються, що настання будь-якої з зазначених вище подій є істотною зміною обставин, якими 
Сторони керувалися на момент підписання цього Договору та відповідно до ст. 652 Цивільного кодексу України є 
підставою для укладання додаткової угоди до Договору. 

При цьому, Сторони погодили, що  не пізніше, ніж за 10 (десять) робочих днів до дати збільшення розміру  
платежів, Лізингодавець здійснює відповідний перерахунок Лізингових платежів  та надсилає Лізингоодержувачу 
повідомлення про новий розмір Лізингових платежів за відповідним Графіком платежів із зазначенням підстав для 
зміни та 2 (два) примірники Додаткової угоди, один примірник якої Лізингоодержувач зобов’язується підписати та 
повернути Лізингодавцю до дати, зазначеної в такій Додатковій угоді, або в разі незгоди зі зміненим розміром 
лізингових платежів, викупити ОЛ протягом 10 робочих днів з дати отриманого повідомлення в порядку, 
передбаченому розділом 6 Договору. 

У разі, якщо до дати збільшення розміру лізингових платежів (до дати, що зазначена в Додатковій угоді як 
момент набуття чинності таких змін) Лізингоодержувач не поверне підписаний примірник Додаткової угоди та не 
здійснить викуп ОЛ, вважається, що Додаткова угода підписана в редакції, наданій (відправленій) Лізингодавцем, і 
вона набирає чинності до Договору з дати, зазначеної в Додатковій угоді. Така Додаткова угода про зміну Графіку 
платежів є невід’ємною частиною Договору та є обов’язковою для виконання Лізингоодержувачем. 

4.8. Сторони погодили наступну черговість виконання Лізингоодержувачем своїх грошових зобов'язань за цим 
Договором: 

1) суми штрафних санкцій (неустойка, штраф, пеня), що підлягають сплаті за порушення зобов’язань за цим 
Договором (якщо буде мати місце порушення); 

2) прострочені Лізингові платежі (якщо буде мати місце прострочення); 
3) прострочені інші платежі, що підлягають сплаті за цим Договором (якщо буде мати місце прострочення); 
4) строкова сума Лізингових платежів; 
5) строкова сума інших платежів, що підлягають сплаті за цим Договором. 
При сплаті Лізингового платежу в першу чергу сплачується Комісія (проценти) Лізингодавця, в другу -  

відшкодування частини вартості ОЛ. У випадку перерахування грошових коштів в сумі, недостатній для повного 
виконання зобов'язань за цим Договором та/або з порушенням вищевказаної черговості, Лізингоодержувач 
підписанням цього Договору надає свою згоду та Лізингодавець має право самостійно  перерозподілити кошти 
Лізингоодержувача, що надійшли у відповідності з черговістю, викладеною в цьому пункті Договору, а також, без 
дотримання вищенаведеної черговості розподілити кошти, якщо у Лізингодержувача виникне заборгованість за 
будь-якими іншими укладеними з Лізингодавцем договорами та/або Графіками платежів, в тому числі, але не 
виключно, за договорами купівлі-продажу, що укладатимуться між Сторонами на виконання зобов’язань за 
договором зворотного лізингу. У такому випадку Лізингодавець зобов’язаний письмово повідомити  
Лізингоодержувача про здійснений перерозподіл коштів.  

4.9. Датою здійснення лізингового платежу вважається дата фактичного надходження коштів на банківський 
рахунок Лізингодавця. Якщо дата нарахування та оплати будь-якого Лізингового платежу припадає на неробочий 
(вихідний, святковий або інший) день, то датою  оплати такого Лізингового платежу вважається наступний за ним 
робочий день. 

4.10. У межах виконання  Договору, Лізингоодержувач може замовити, а Лізингодавець має право надавати 
Лізингоодержувачу додаткові платні послуги, з переліком та вартістю яких (Тарифи) Лізингоодержувач може 
ознайомитись на сайті Лізингодавця. Додаткові платні послуги не є обов’язковими, і Лізингоодержувач має право 
ними скористатися за необхідності. 

4.11. Сторони зобов'язані складати та підписувати Акти звірки взаємних розрахунків за письмовою вимогою 
однієї із Сторін. При цьому Лізингодавець висилає Лізингоодержувачу Акти звірки взаємних розрахунків, а 
Лізингоодержувач зобов'язаний протягом 5 (п'яти) робочих днів підписати їх і повернути Лізингодавцю, в разі не 
повернення Актів звірки в зазначений термін, він вважається підписаним та погодженим Лізингоодержувачем. 

4.12.  У разі виникнення у Лізингодавця будь-яких додаткових витрат, пов’язаних з доставкою, передачею, 
реєстрацією, проведенням обов’язкових технічних оглядів/контролів ОЛ тощо, в т.ч. зі сплатою Лізингодавцем 
Транспортного податку відповідно до ст.267 Податкового кодексу України, а також будь-яких штрафних санкцій за 
неналежне використання Об’єкта лізингу чи порушення Лізингоодержувачем правил дорожнього руху тощо, та які 
не підпадають під дію п. 4.4. та/або п. 4.7. Договору (і, як правило, носять одноразовий характер), Лізингоодержувач 
зобов’язаний компенсувати Лізингодавцю такі витрати протягом 5 (п’яти) банківських днів з моменту  наданого 
Лізингодавцем рахунку. При цьому, на всі платежі, що не входять до складу щомісячних Лізингових платежів та 
підлягають компенсації з боку Лізингоодержувача, додатково нараховується ПДВ. 

4.13. Лізингоодержувач має право достроково виплачувати Лізингодавцю лізингові платежі лише за умови 
письмового узгодження з Лізингодавцем, шляхом надсилання відповідного листа (повідомлення), в будь-який спосіб 
визначений договором,  не пізніше ніж за 20 (двадцять) днів до дати сплати чергового лізингового платежу за 
відповідним Графіком платежів. У цьому разі Сторони підписують додаткову угоду до Договору, в якій буде змінено 
відповідний Графік платежів. Всі достроково сплачені лізингові платежі, здійснені без узгодження з Лізингодавцем, 
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зараховуються в рахунок оплати відповідного чергового платежу в день настання строку його оплати згідно з 
відповідним Графіком платежів за Договором, з урахуванням черговості, передбаченої п.4.8. цього Договору. 

 
5. ПРАВА ТА  ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН. 

5.1 Лізингоодержувач має право: 
5.1.1.  за власний рахунок поліпшити, обладнати ОЛ додатковим обладнанням та/або рекламою за умови 

отримання попередньої письмової згоди Лізингодавця на це, та якщо це не призведе до зменшення комерційної 
вартості ОЛ під час повернення ОЛ Лізингодавцю після припинення дії Графіку платежів/закінчення строку лізингу. 

При достроковому розірванні Договору та/або поверненні ОЛ Лізингодавцю, останній не відшкодовує (не 
компенсує) Лізингоодержувачу витрати з поліпшення ОЛ, якщо ці поліпшення є невіддільними без нанесення шкоди 
ОЛ. 

5.1.2. ініціювати продовження строку дії (зміни) відповідного Графіку платежів  (строку лізингу), часткове 
дострокове погашення Лізингових платежів згідно п. 4.13 Договору або достроковий викуп ОЛ згідно п. 6.4 даного 
Договору  в порядку передбаченому Договором. 

При цьому Сторони узгоджують умови продовження/зміни відповідного Графіку платежів/додаткові умови 
дострокового викупу ОЛ, про що підписують Додаткову угоду до Графіку платежів. 

5.1.3. протягом строку дії даного Договору, за умови належного виконання Лізингоодержувачем умов даного 
Договору, вимагати від осіб, які порушують його права як Лізингоодержувача, у тому числі від Лізингодавця, 
усунення будь-яких порушень його прав на ОЛ. 

5.1.4. відмовитись (розірвати) від Договору фінансового лізингу/Графіку платежів у випадках передбачених 
Договором. 

5.1.5. Лізингоодержувач не має права без письмового дозволу Лізингодавця: 
-надавати ОЛ в користування (сублізинг/оренду та за іншими договорами) або передавати права та обов‘язки 

за цим Договором впродовж строку лізингу будь-якій іншій третій особі. В разі надання ОЛ в сублізинг, 
Лізингоодержувач повинен відповідати вимогам законодавства, встановленим для лізингодавця; 

- переміщувати ОЛ за межі території України. З метою отримання дозволу Лізингоодержувач зобов’язаний 
письмово повідомити Лізингодавця не менше, ніж за 5 (п’ять) робочих днів до дати виїзду ОЛ за межі території 
України, вказати країну (країни), де буде перебувати ОЛ та строк перебування ОЛ за межами території України. 
Відповідно до чинного законодавства України для поїздок ОЛ за межі України оформлюються відповідні документи. 
Для виїзду за кордон може допускатися ОЛ, який застраховано за відповідними видами страхування КАСКО та 
цивільної відповідальності.  

Лізингодавець надає дозвіл на використання ОЛ за межами території України у разі відсутності у 
Лізингоодержувача заборгованості з Лізингових та інших платежів, штрафних санкцій за даним Договором або будь-
якими іншими укладеними з Лізингодавцем Договорами/Графіками платежів та/або відсутності інформації про 
незадовільний фінансовий стан Лізингоодержувача, в тому числі за відомостями з бюро кредитних історій. 

-  поліпшувати, обладнувати додатковим обладнанням ОЛ. 
5.2.  Лізингоодержувач зобов’язаний : 
5.2.1. прийняти ОЛ в порядку та строки передбачені п. 3.3.1.Договору та користуватися ним відповідно до його 

призначення та умов Договору. 
5.2.2. неухильно виконувати всі вимоги (інструкції, рекомендації) постачальника/виробника, що зазначені в 

сервісній книжці/інструкції з експлуатації та в іншій технічній документації при експлуатації ОЛ, своєчасно та в 
повному обсязі виконувати зобов’язання щодо утримання ОЛ.  Підтримувати ОЛ у справному стані та своєчасно 
проходити регулярне технічне обслуговування в т.ч. необхідне для збереження гарантійного обслуговування на 
умовах, установлених виробником та/або Продавцем, на станціях технічного обслуговування (сервісах), 
авторизованих чи рекомендованих виробником та/або Продавцем ОЛ. 

5.2.3. в разі, якщо Об’єкт лізингу підпадає під категорію транспортних засобів, які згідно законодавства 
підлягають обов’язковому технічному контролю (у підприємницькій або іншій незалежній професійній діяльності),  
Лізингоодержувач зобов’язаний самостійно за власний кошт проходити обов'язковий технічний 
контроль/обслуговування та здійснювати ремонт ОЛ. Якщо Лізингоодержувач через будь-які причини не пройшов 
та/або несвоєчасно пройшов обов’язковий технічний контроль ОЛ, на нього покладається відповідальність за втрату 
права користування ОЛ та/або сплати штрафу за невиконання вимог чинного законодавства України. 

У випадку заміни в процесі експлуатації ОЛ будь-яких деталей та вузлів, або їх удосконалення, вони стають 
невід'ємною частиною ОЛ і переходять у власність Лізингодавця. 

5.2.4. забезпечити безперешкодний доступ Лізингодавця до ОЛ, території (приміщення) знаходження ОЛ при 
проведенні інспектування ОЛ, що здійснюється в робочий час на підставі повідомлення Лізингодавця, відправленого 
Лізингоодержувачу по електронній пошті чи через інші інформаційні носії попередньо за 3 (три) робочі дні до дати 
проведення інспектування, в тому числі у разі необхідності забезпечити надання ОЛ для інспектування (огляду) в 
місце та час, зазначені у відповідному повідомленні Лізингодавця. 

5.2.4.1. повідомляти на письмовий запит Лізингодавця про технічний стан та/або місцезнаходження ОЛ або 
надавати іншу інформацію, необхідну для здійснення Лізингодавцем контролю за  використанням ОЛ та виконанням 
даного Договору. 

5.2.5. Лізингоодержувач самостійно відповідає за утримання ОЛ та зобов’язується сплачувати протягом строку 
дії цього Договору вартість будь-яких товарів, послуг і штрафів, зокрема, але не виключно: 
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 - штрафи за порушення правил дорожнього руху, паркування, в тому числі ті, що винесені на ім’я власника ОЛ 
та направлені на адресу Лізингодавця; 

 - обслуговування додаткового устаткування (обладнання) ОЛ, що не зазначене у цьому Договорі; 
- ремонтні роботи, які не підпадають під дію гарантії чи страхування. 
5.2.6. неухильно дотримуватися умов Договорів страхування, в тому числі, але не виключно, надавати всі 

необхідні документи для врегулювання страхового випадку.  
5.2.7. Лізингоодержувачу забороняється: 
- використовувати ОЛ для здійснення професійних перевезень пасажирів, в якості таксі; 
- передавати ОЛ у заставу або використовувати його в будь-який інший спосіб, як додаткове забезпечення; 
- використовувати ОЛ не за цільовим призначенням чи в будь-який інший спосіб, що відрізняється від 

інструкції з експлуатації ОЛ та/або з порушенням гарантійних умов постачальника/виробника та/або з порушенням 
норм чинного законодавства України; 

- використовувати ОЛ на території населених пунктів, на яких органи державної влади України та/або органи 
правопорядку тимчасово не здійснюють або не в повному обсязі здійснюють свої повноваження з будь-яких причин 
(у тому числі в зв’язку з їх блокуванням, усуненням нелегітимною владою, бомбардуваннями, обстрілами, 
евакуацією, окупацією території тощо), на території безпосередніх воєнних (бойових) дій та території населених 
пунктів, що розташовані на лінії зіткнення згідно з переліком, що визначений законодавством України 
(Розпорядження КМУ №1085-р від 07.11.2014р. з урахуванням усіх наступних змін до нього), в т.ч. тимчасово 
окупованих територій України та/або території України, що перебуває в оточенні (блокуванні), а також на території 
зон введення надзвичайного чи військового стану (в межах, які встановлюються компетентними державними 
органами України). 

5.2.8. В разі змін в інформації/документах, що надавалися Лізингоодержувачем з метою укладання даного 
Договору/Графіку платежів   (зміни організаційно-правової форми підприємства, назви, місцезнаходження, 
керівника підприємства тощо) та/або фінансових труднощів, що ускладнюють виконання цього Договору, 
Лізингоодержувач зобов’язаний письмово повідомити про це Лізингодавця протягом 5 (п’яти) календарних днів з 
дати, коли відбулись відповідні зміни та надати Лізингодавцю належним чином засвідчені копії документів, що 
підтверджують такі зміни. 

5.2.9. Лізингоодержувач зобов’язаний вчасно та у повному обсязі сплачувати Лізингодавцю Лізингові платежі 
на підставі Графіку платежів, а також платежі за послуги, надані за замовленням Лізингоодержувача, а також 
додаткові витрати Лізингодавця, пов’язані з виконанням цього Договору, штрафні санкції, в тому числі, але не 
виключно, за порушення правил дорожнього руху, та інші платежі, які пов’язані з використанням ОЛ і не входять до 
складу щомісячних Лізингових платежів. 

5.2.10. У разі закінчення строку фінансового лізингу, а також у разі дострокового припинення договору 
фінансового лізингу та в інших випадках дострокового повернення ОЛ, повернути ОЛ у стані, в якому його було 
прийнято у володіння, з урахуванням нормального зносу, або у стані, обумовленому Договором/відповідним 
Графіком платежів. 

5.3.Лізингодавець має право: 
5.3.1. інвестувати на придбання Об’єкта лізингу як власні, так і залучені та позичкові кошти. 
5.3.2. здійснювати інспектування ОЛ,  перевірку дотримання Лізингоодержувачем умов користування ОЛ та 

його утримання, а також бути проінформованим про фінансовий стан Лізингоодержувача; 
5.3.3. змінити розмір Лізингових платежів та/або інших платежів в порядку, передбаченому п. 4.7. Договору; 
5.3.4. стягувати з Лізингоодержувача будь-яку прострочену заборгованість  та штрафні санкції за Договором 

та/або відмовитися від Договору та вимагати повернення ОЛ чи вилучити ОЛ  з володіння та користування 
Лізингоодержувача в порядку, передбаченому Договором та/або у безспірному порядку на підставі виконавчого 
напису нотаріуса та/або на підставі Рішення суду та/або в будь-якому іншому порядку, передбаченому діючим 
законодавством України; 

5.3.5. вимагати повернення ОЛ та виконання грошових зобов'язань субнаймачем за  договором  сублізингу  
безпосередньо  Лізингодавцю в разі невиконання  чи  прострочення   виконання   грошових   зобов'язань 
Лізингоодержувачем за договором фінансового лізингу 

5.3.6. встановлювати на ОЛ за рахунок Лізингоодержувача спеціальне (додаткове) обладнання, що дозволяє 
встановлювати місцезнаходження ОЛ згідно географічних координат (GPS – tracker). Вартість та специфікація 
зазначеного спеціального (додаткового) обладнання визначається в Замовленні на ОЛ 

5.4 Лізингодавець зобов’язаний: 
5.4.1. За дорученням Лізингоодержувача у відповідності до його вибору та визначеної ним у Замовленні на ОЛ 

специфікації укласти Договір купівлі-продажу ОЛ з обраним Лізингоодержувачем постачальником і передати ОЛ у 
володіння та  користування Лізингоодержувачу  відповідно до умов Договору, але в будь-якому випадку після оплати 
Лізингоодержувачем Першого лізингового платежу, в такому стані і з таким обладнанням, як це вказується в 
Замовленні на ОЛ. 

5.4.2. У відповідності з чинним законодавством зареєструвати ОЛ та передати Лізингоодержувачу всю технічну 
документацію на ОЛ, що була отримана від постачальника.  

Перелік переданих разом з ОЛ документів відображається у Акті прийому-передачі ОЛ. 
5.4.3. По закінченню строку лізингу та виконання Лізингоодержувачем всіх зобов'язань за цим 

Договором/відповідним Графіком платежів, передати ОЛ у власність Лізингоодержувачу у відповідності до 
положень, які зазначені в розділі 6 цього Договору.  
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5.4.4. Прийняти ОЛ в разі дострокового розірвання Договору та/або відповідного Графіку платежів або в разі 
закінчення строку лізингу та за наявності обставин, що дають право Лізингодавцю не передавати право власності на 
ОЛ Лізингоодержувачу. 

5.4.5. Застрахувати ризики відповідно до вказаних Лізингоодержувачем в Замовленні на ОЛ видів страхування. 
5.4.6. Не вчиняти дій, спрямованих на неправомірне створення перешкод щодо володіння та користування ОЛ 

Лізингоодержувачем. 
5.4.7. Попередити Лізингоодержувача про всі права третіх осіб на ОЛ, всі відомі йому особливі властивості та 

недоліки ОЛ, що можуть становити небезпеку для життя, здоров'я, майна Лізингоодержувача чи інших осіб або 
призводити до пошкодження самого ОЛ під час володіння та/або користування ним. 

5.4.8. Розглядати звернення Лізингоодержувача у порядку та у строки, встановлені даним Договором та 
чинним законодавством  України.  

5.4.9. надавати Лізингоодержувачу додаткові послуги на умовах, що передбачені даним Договором. 
5.5. Сторони можуть мати інші права та обов’язки відповідно умов Договору фінансового лізингу та 

законодавства України. 
   

6. УМОВИ ПЕРЕХОДУ ПРАВА ВЛАСНОСТІ НА ОЛ. ДОСТРОКОВИЙ ВИКУП ОЛ. 
6.1. Протягом всього строку лізингу за відповідним Графіком платежів ОЛ є власністю Лізингодавця.  
6.2.  Після закінчення строку лізингу та за умови відсутності заборгованості, згідно п.6.3. Договору, право 

власності на ОЛ переходить від Лізингодавця до Лізингоодержувача  шляхом укладання Сторонами Угоди (Акту) про 
перехід права власності на ОЛ. 

6.3. Право власності на ОЛ переходить до Лізингоодержувача лише за умови відсутності заборгованості 
Лізингоодержувача зі сплати Лізингових та будь-яких інших платежів за відповідним Графіком платежів, в тому 
числі,  але не виключно, неоплачених/невідшкодованих витрат Лізингодавця, штрафних санкцій та підтверджених 
збитків Лізингодавця за відповідним Графіком платежів чи іншими графіками платежів, що є додатками до цього 
Договору, в тому числі  за будь-якими іншими Договорами, які  укладені між Лізингодавцем та Лізингоодержувачем 
або будь-якими особами, пов’язаними з Лізингоодержувачем на дату викупу.  

6.4. Лізингоодержувач має право на достроковий викуп ОЛ, але не раніше 12 (дванадцяти) календарних 
місяців,  та письмово попередивши Лізингодавця не менш, ніж за 30 (тридцять) календарних днів до бажаної дати 
дострокового викупу ОЛ ,  про що Сторони укладають Додаткову угоду до даного Договору. 

В такому випадку Лізингоодержувач зобов’язаний сплатити викупну вартість ОЛ, що визначається як різниця 
між Початковою вартістю ОЛ та сумою сплачених Лізингоодержувачем  Лізингових платежів в частині 
відшкодування вартості ОЛ до моменту укладання Додаткової угоди про достроковий викуп,  штраф у розмірі 3% 
(трьох) відсотків від  суми несплачених Лізингових  платежів в частині відшкодування вартості ОЛ, що підлягають 
сплаті до кінця строку лізингу,  всі платежі по Комісії Лізингодавця, що підлягають сплаті, за весь строк дії 
відповідного Графіку платежів до дати викупу, а також платежі за послуги, надані Лізингодавцем, штрафні санкції (у 
разі їх наявності) згідно цього Договору та інші платежі, які пов’язані з використанням ОЛ і не входять до суми 
щомісячних Лізингових платежів (у разі їх наявності), а також всі витрати Лізингодавця, які на дату викупу ОЛ були 
ним понесені та не компенсовані Лізингоодержувачем. 

6.5. Лізингоодержувач  зобов’язаний у десятиденний строк з дня підписання Угоди (Акту) про перехід права 
власності на ОЛ здійснити дії, необхідні та достатні для реєстрації ОЛ на своє ім’я, для чого він зобов’язується надати 
Лізингодавцю у вказаний строк всі документи (свідоцтво про реєстрацію ОЛ, державні номерні знаки тощо) та/або 
вчинити дії, які згідно чинного законодавства України є необхідними та достатніми для зняття ОЛ  з обліку 
(перереєстрації ОЛ на ім’я Лізингоодержувача) та надати Лізингодавцю в цей же строк підтверджуючі такий факт 
документи. У разі порушення Лізингоодержувачем умов даного пункту Угода (Акт) про перехід права власності на 
ОЛ вважається неукладеною і Лізингоодержувач зобов’язаний повернути ОЛ  Лізингодавцю на наступний день після 
закінчення десятиденного строку, передбаченого цим пунктом.  

6.6. Будь-які витрати понесені Лізингодавцем  та пов’язані з ОЛ, в тому числі сплата Транспортного податку 
(п.267.6.5. ПКУ) та інші платежі чи штрафи (в тому числі за порушення ПДР), що виникли після підписання Угоди 
(Акту) про перехід права власності на ОЛ та до дати реєстрації Лізингоодержувачем ОЛ на своє ім’я, підлягають 
відшкодуванню останнім у повному обсязі протягом 5 (п’яти) робочих днів, на підставі направленого рахунку та/або 
вимоги, у розмірі фактично здійснених витрат, збільшеному на 20% (двадцять відсотків). 

 
7. ПЕРЕДАЧА РИЗИКУ. СТРАХУВАННЯ. 

7.1. З метою зменшення ризиків володіння та користування, ОЛ зазначений у Графіку платежів, повинен бути 
застрахований за рахунок Лізингоодержувача на весь  строк лізингу  за ризиками обов‘язкового страхування 
цивільно-правової відповідальності власників транспортних засобів (ОСЦПВ), а також укладено Договір 
добровільного страхування ОЛ на випадок повної або часткової втрати ОЛ незалежно від причин такої втрати (умови 
страхування «Повне КАСКО»), та будь-якими іншими ризиками в разі необхідності такого страхування згідно з 
вимогами діючого законодавства України чи іншої країни, в разі перебування (тимчасового виїзду) ОЛ за межами 
території України. 

7.2. Види страхування ОЛ  зазначаються в Замовлені. Вибір страховика здійснюється Лізингоодержувачем з 
переліку страхових компаній, акредитованих Лізингодавцем. 
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7.3. Лізингодавець до моменту передачі ОЛ у володіння та користування Лізингоодержувачу, самостійно 
укладає Договори страхування зі Страховиком. Лізингодавець та/або Заставодержатель по таким Договорам 
страхування є безумовним (-и) Вигодонабувачем (-ами).  

7.4. Лізингоодержувач погоджується з усіма умовами Договору страхування, який буде укладений для 
страхування ОЛ та зобов’язаний належним чином своєчасно і в повному обсязі виконувати і дотримуватися умов 
договорів страхування та правил Страховика.  

7.5. Витрати на страхування ОЛ  на весь строк лізингу, понесені Лізингодавцем, компенсуються 
Лізингоодержувачем в межах Лізингових платежів, передбачених Графіком платежів, або підлягають компенсації  
Лізингоодержувачем з додатковим нарахуванням ПДВ протягом 5 (п’яти) банківських днів з дати виставленого 
Лізингодавцем відповідного рахунку та надання копій страхових полісів (договорів), або інших документів по сплаті 
страхових платежів Лізингодавцем, що підтверджують такі витрати. 

7.6. Перелік страхових ризиків за кожним видом страхування, територія дії страхування, права та обов’язки 
Сторін, дії Лізингоодержувача у разі настання страхового випадку, документи, які Лізингоодержувач зобов’язаний 
надати у разі настання страхового випадку, зазначаються в Договорах страхування за ризиками страхування КАСКО 
та цивільної відповідальності (ОСЦПВ). При цьому, умови Договору страхування (КАСКО), розміщені на офіційному 
веб-сайті Лізингодавця. 

 Також, Витяг/Електронний поліс з Договору страхування ОСЦПВ або КАСКО відповідного Об’єкта лізингу 
можуть бути надіслані на електрону адресу Лізингоодержувача, зазначену у Договорі. Також, на запит 
Лізингоодержувача йому може бути надано/надіслано витяг/пам`ятка з Договору страхування КАСКО та 
електронний поліс страхування ОСЦПВ відповідного ОЛ. 

7.7. У разі настання страхового випадку та  нанесення шкоди ОЛ в розмірі, меншому за розмір встановленої в 
страховому полісі (договорі) франшизи, Лізингоодержувач відновлює ОЛ за власний рахунок. 

7.8. У разі настання з ОЛ страхового випадку Лізингоодержувач, зобов’язаний негайно вжити всіх заходів щодо 
належного оформлення такого страхового випадку (в тому числі, але не обмежуючись, повідомити Страхову 
компанію про страховий випадок негайно з місця події, надати необхідні документи для здійснення страховиком 
страхового відшкодування, а також негайно (протягом дня) сповістити про це Лізингодавця. У разі незаконного 
заволодіння ОЛ третіми особами, Лізингоодержувач також зобов’язаний негайно сповістити про це правоохоронні 
органи. 

7.9. У разі пошкодження ОЛ або його частини (крім випадків повної загибелі або викрадення/іншого 
незаконного заволодіння) Лізингодавець, за умови належного виконання Лізингоодержувачем умов Договору, 
направляє отримане страхове відшкодування на відновлення ОЛ. 

7.10. У разі настання страхового випадку, за страховими ризиками викрадення та/або знищення ОЛ, 
Лізингодавець має право задовольнити свої вимоги за Договором/Графіком платежів за рахунок  отриманих сум 
страхового відшкодування, у тому числі вимоги щодо оплати залишку заборгованості по відшкодуванню вартості 
ОЛ, вказаному у відповідному Графіку платежів на дату складання розрахунку та припинити дію Договору/Графіку 
платежів в односторонньому порядку. 

7.11. Якщо отримана Лізингодавцем сума страхового відшкодування перевищує суму заборгованості 
Лізингоодержувача, Лізингодавець сплачує на користь Лізингоодержувача суму перевищення такого страхового 
відшкодування після надходження коштів від Страховика на рахунок Лізингодавця та вирахування всіх сум, що 
підлягають сплаті Лізингоодержувачем в межах відповідного Графіку платежів. Порядок та строки сплати 
Лізингоодержувачу частини суми страхового відшкодування визначаються Сторонами у Додатковій угоді до даного 
Договору. 

7.12. У разі коли сума отриманого Лізингодавцем страхового відшкодування від страхової компанії, сума 
сплачених Лізингоодержувачем лізингових платежів в частині відшкодування вартості ОЛ та сума, отримана від 
реалізації залишків ОЛ не повністю покриває розмір Початкової вартості ОЛ, Лізингоодержувач повинен протягом 5 
(п’яти) банківських днів з дати отримання відповідної вимоги від Лізингодавця, погасити відповідну заборгованість 
зі сплати вартості ОЛ, платежів з винагороди, нарахованих до дати розірвання Договору та несплачених 
Лізингодавцем (у разі їх наявності), компенсувати витрати на реєстрацію та страхування ОЛ (невідшкодовані 
останнім у зв’язку з припиненням Договору) та інші витрати,  що виникли у Лізингодавця під час виконання умов 
Договору/відповідного Графіку платежів. 

7.13. У разі незаконного заволодіння ОЛ (або іншого протиправного вилучення ОЛ), Лізингоодержувач 
повинен виконувати зобов'язання щодо сплати чергових місячних Лізингових платежів (згідно Графіку платежів) за 
період до дати отримання повідомлення від Страховика, за яким випадок визнано страховим, з дотриманням  строків 
оплати, визначених у відповідному Графіку платежів.  

Якщо ОЛ знайдено протягом 30 (тридцяти) календарних днів з дати незаконного заволодіння ОЛ (або іншого 
протиправного його вилучення), то ОЛ повертають Лізингоодержувачу і Договір/відповідний Графік платежів 
зберігає чинність. 

7.14. У разі, коли ОЛ стає зіпсованим внаслідок настання страхової події та витрати на відновлення ОЛ 
перевищують розмір від дійсної вартості ОЛ, визначеної в Договорі страхування (конструктивна загибель ОЛ), то дія 
Договору або його частини (дія відповідного Графіку платежів) щодо конкретного ОЛ припиняється через 30 
(тридцять) календарних днів, що відліковуються починаючи з дати складання висновку страхової експертизи, за 
результатами якої стане відомо, що витрати на відновлення ОЛ перевищують розмір від дійсної вартості ОЛ, 
визначеної в Договорі страхування. 
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7.15 У разі викрадення, незаконного заволодіння ОЛ, якщо Страховик  не визнає дану подію страховою або з 
інших підстав відмовить у виплаті страхового відшкодування, Лізингоодержувач зобов`язаний сплатити 
Лізингодавцю на підставі виставленого рахунку невідшкодовану вартість ОЛ, яка розраховується як різниця між 
Початковою вартістю ОЛ та розміром Відшкодування вартості ОЛ, яке було сплачене Лізингоодержувачем за період 
з дати укладення цього Договору/Графіку платежів до дати отримання повідомлення від Страховика , за яким подія 
не буде визнана страховою або з інших підстав відмовлено у виплаті страхового відшкодування, та погасити всю 
заборгованість за відповідним Графіком платежів, в тому числі витрати, збитки, що мають місце на дату отримання 
повідомлення. 

7.16. Лізингоодержувач несе повну матеріальну відповідальність за будь-які пошкодження, нанесені ОЛ. У 
випадку пошкодження ОЛ, його втрати (знищення, викрадення, неможливості відновлення, тощо), у разі втрати 
Лізингодавцем страхового покриття з вини Лізингоодержувача або невизнання випадку страховим, 
Лізингоодержувач зобов’язаний протягом 5 (п’яти) робочих  днів відшкодувати Лізингодавцю всі збитки у розмірі 
непогашеної вартості ОЛ, а у разі пошкодження - відшкодувати Лізингодавцю (або з дозволу останнього 
безпосередньо СТО) суму збитків, що виникли у зв’язку з відновленням ОЛ або відновити ОЛ до початкового стану 
за свій рахунок, а також відшкодувати будь-які інші збитки щодо відповідного ОЛ, в т.ч. в розмірі франшизи, що 
виникла при виплаті страхового відшкодування за ОЛ. 

 7.17. Сторони дійшли згоди, що дія Договору страхування за ризиком КАСКО припиняється з припиненням 
строку лізингу, що вказаний у відповідному Графіку платежів, а при  достроковому викупу згідно розділу 6 Договору 
-  з дати повного виконання зобов’язань (повного погашення) за Договором. 

 
8. ДОСТРОКОВЕ РОЗІРВАННЯ ДОГОВОРУ. ПОВЕРНЕННЯ ОЛ. 

8.1. Дія Договору/відповідного Графіку платежів припиняється повним виконанням Сторонами його умов, а 
також в інших випадках передбачених цим Договором та чинним законодавством.  

8.2. Лізингодавець має право достроково в односторонньому порядку розірвати цей Договір або відповідний 
Графік платежів (відмовитися від Договору) та/або вилучити відповідний ОЛ  у наступних випадках: 

8.2.1. Лізингоодержувач не сплатив лізинговий платіж (частково або повністю) та/або інший платіж, 
передбачений Договором, та прострочення оплати становить більше 60 (шістдесят) днів з дня настання строку 
платежу; 

8.2.2. Лізингоодержувач використовує ОЛ з суттєвим порушенням його звичайних (нормальних) 
експлуатаційних умов або з порушенням умов договорів страхування, здійснив його переобладнання, демонтаж 
заздалегідь встановленого пристрою GPS-моніторингу; 

8.2.3. Лізингоодержувач не виконує будь-якого або декількох  зі своїх зобов'язань, передбачених п. п.  5.1.5., 
5.2.7. цього Договору за відповідним Графіком платежів;  

8.2.4. Лізингоодержувач протягом терміну дії даного Договору порушує умови будь-яких інших договорів 
та/або Графіків платежів, укладених між Сторонами, як пов’язаних, так і непов’язаних з цим Договором, та/або у 
випадку порушення умов будь-яких договорів та/або Графіків платежів, що укладені Лізингодавцем з будь-якими 
особами, пов’язаними з Лізингоодержувачем. 

8.2.5. Стосовно Лізингоодержувача господарським судом відкрито провадження у справі про банкрутство  або 
набуло законної сили рішення суду про арешт чи конфіскацію майна Лізингоодержувача, вартість якого (на момент 
набрання законної сили рішенням суду) перевищує залишок несплачених платежів за Договором.  

8.2.6. У разі настання/наявності будь-якої обставини: 
-   у разі встановлення Лізингоодержувачу неприйнятно високого ризику за результатами оцінки чи 

переоцінки ризику; 
- у разі ненадання Лізингоодержувачем документів (відомостей) або умисного надання останнім неправдивих 

відомостей, передбачених вимогами законодавства у сфері запобігання та протидії легалізації (відмивання) доходів, 
одержаних злочинним шляхом або фінансування тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового 
знищення;  

- у разі коли здійснення ідентифікації та/або верифікації є неможливим або якщо у Лізингодавця, як суб’єкта 
первинного фінансового моніторингу виникає сумнів стосовно того, що особа виступає від власного імені; 

- встановлення факту подання Лізингоодержувачем під час здійснення ідентифікації та/або верифікації 
(поглибленої перевірки клієнта) недостовірної інформації або подання інформації з метою введення Лізингодавця в 
оману; 

- встановлення факту надання Лізингодавцю недостовірної інформації, документів з явною метою укладання  
Договору і привласнення Об’єкту лізингу та/або отримання  в результаті таких дій матеріального блага; 

- у разі, коли Лізингоодержувач на запит Лізингодавця щодо уточнення інформації про клієнта не надав 
відповідну інформацію (офіційні документи та/або належним чином засвідчені їх копії). 

8.3.   Лізингоодержувач має право достроково в односторонньому порядку розірвати цей Договір або 
відповідний Графік платежів (відмовитися від Договору) у наступних випадках: 

8.3.1. у разі прострочення передачі Лізингоодержувачу ОЛ більш як на 60 календарних днів. Для обрахунку 
строку прострочення не включаються дні, коли Лізингоодержувач порушував свої обов'язки за даним Договором, що 
призвело до такого прострочення. 

8.3.3.1. У разі розірвання Договору за ініціативи Лізингоодержувача відповідно до п 8.3.1.Договору, Сторони 
звільняються від будь-яких зобов’язань за цим Договором, а Лізингодавець зобов’язаний повернути перший 
лізинговий платіж, сплачений Лізингоодержувачем за цим Договором, протягом 3 (трьох) робочих днів з дня відмови 
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Лізингоодержувача від Договору, а у разі перерахування Лізингодавцем авансового платежу на Продавця 
(Постачальника) - протягом 3 (трьох) робочих днів з дати повернення коштів Лізингодавцю від Продавця 
(Постачальника), за вирахуванням штрафних санкцій, стягнутих останнім, та за вирахуванням комісії банку, що має 
бути підтверджено документально. 

8.3.2. на вимогу Лізингоодержувача, але не раніше ніж через 12 (дванадцять) календарних місяців з дати 
початку перебігу строку лізингу – дати підписання Акту прийому-передачі ОЛ. За таких обставин Лізингоодержувач 
зобов’язаний письмово повідомити про це Лізингодавця не менше, ніж за 30 (тридцять) календарних днів до дати 
його розірвання (повернення ОЛ). При цьому, Лізингоодержувач зобов’язаний сплатити Лізингодавцю усі платежі за 
Договором, належні до сплати згідно з Графіком платежів та несплачені на дату розірвання  Договору  (повернення 
ОЛ); витрати, понесені Лізингодавцем у зв’язку з виконанням Договору (у тому числі у зв’язку з 
вилученням/поверненням ОЛ, транспортуванням тощо); а також штраф, передбачений п. 10.7. Договору, та 
повернути ОЛ  Лізингодавцю в місце та час, вказані Лізингодавцем, на підставі Акту повернення ОЛ. 

У разі, дострокового розірвання Договору/Графіку платежів за цим пунктом, Договір/відповідний Графік 
платежів до цього Договору вважається припиненим з дати повернення ОЛ. 

8.4. У разі настання будь-якої обставини, передбаченої в п.8.2. (з підпунктами) Лізингодавець направляє  
Лізингоодержувачу  Повідомлення про односторонню відмову від Договору/відповідного Графіку платежів із 
зазначенням дати розірвання Договору та дати і місця повернення ОЛ Лізингодавцю. 

Лізингоодержувач вважається повідомленим про відмову від Договору/Графіку платежів, а 
Договір/відповідний Графік платежів таким, що розірваний на 7 (сьомий) робочий день з дня, наступного за днем 
надсилання Лізингодавцем повідомлення на поштову адресу та/або адресу електронної пошти Лізингоодержувача, 
зазначену в Договорі, що розривається. 

8.5. При достроковому розірванні (односторонній відмові) Лізингодавця або лізингоодержувача (відповідно 
до п.8.3.2. Договору) від Договору/Графіку платежів, Лізингоодержувач зобов’язаний за свій кошт повернути ОЛ 
Лізингодавцю в терміни та за адресою, вказаною Ліингоодержувачем.  

При цьому у разі відмови Лізингоодержувача від передачі (повернення) ОЛ Лізингодавцю, останній має право 
самостійно вилучити ОЛ з місця зберігання/знаходження або ремонту без будь-яких дозволів Лізингоодержувача (у 
тому числі, але не виключно, на підставі виконавчого напису нотаріуса або відповідного рішення суду) з покладанням 
на Лізингоодержувача понесених витрат. 

Повернення/вилучення ОЛ оформляється підписанням Сторонами Акту повернення ОЛ або підписанням Акту 
вилучення ОЛ комісією у складі уповноважених осіб Лізингодавця, в якому зазначаються фактичні показники 
пробігу ОЛ та всі дефекти.  

Лізингодавець не несе відповідальності за особисті речі, які знаходяться в ОЛ на момент 
вилучення/повернення. 

8.5.1. У разі тимчасової державної реєстрації ОЛ за Лізингоодержувачем, останній повинен зняти такий ОЛ та 
передати Лізингодавцю реєстраційні документи на ОЛ. 

8.6. У разі розірвання (припинення) Договору, з підстав визначених цим Договором, Лізингоодержувач 
зобов’язаний повернути ОЛ у справному стані з усіма його складовими частинами, обладнанням та документами, у 
тому числі отриманим згідно з Актом прийому-передачі. Стан, в якому ОЛ повертається (вилучається), фіксується в 
Акті повернення (вилучення) ОЛ, враховуючи умови нормального зносу.  

Якщо ОЛ повертається лізингодавцю в неналежному стані, Лізингоодержувач зобов’язаний на вимогу 
Лізингодавця в повному обсязі оплатити ремонт ОЛ або відшкодувати лізингодавцю витрати на ремонт протягом 5 
(п’яти) робочих днів після надання Лізингодавцем документів, що підтверджують наявність витрат по відновленню 
технічного стану ОЛ. За письмовою згодою Лізингодавця Лізингоодержувач може самостійно здійснити відновлення 
технічного стану ОЛ. 

При цьому, Лізингодавець має право протягом 5 (п’яти) робочих днів провести діагностику ОЛ на станції 
технічного обслуговування (СТО), авторизованій Лізингодавцем, та оцінку ринкової вартості ОЛ, що визначається 
професійним оцінювачем майна. 

8.7. У випадку дострокового розірвання (припинення дії) цього Договору/відповідного Графіку платежів за 
інінціативою Лізингодавця з підстав, передбачених п 8.2. Договору суми грошових коштів, сплачених 
Лізингоодержувачем в якості Першого лізингового платежу, Лізингових платежів та/або інших платежів, сплата яких 
передбачена умовами цього Договору/відповідним Графіком платежів, поверненню Лізингоодержувачу не 
підлягають та залишаються в розпорядженні Лізингодавця. При цьому,  Лізингоодержувач зобов’язаний сплатити 
Лізингодавцю  всі належні до сплати та не сплачені на дату розірвання Договору/Графіку платежів Лізингові платежі, 
а також збитки, неустойку (штраф, пеню), інші витрати (у тому числі у зв’язку з вилученням та подальшою 
реалізацією ОЛ, транспортуванням, зберіганням, витрати на здійснення виконавчого напису нотаріуса, судові 
витрати, витрати у зв’язку з оплатою юридичних послуг, витрати, пов’язані із залученням будь-яких третіх осіб, що 
надають послуги, пов’язані з вилученням ОЛ, тощо). 

8.8. У разі, якщо строк лізингу закінчився, а Лізингоодержувач ухиляється від укладання Угоди (Акту) про 
перехід права власності на ОЛ протягом 10 днів з дати надання такої Угоди на підписання, Лізингоодержувач 
зобов’язаний повернути ОЛ протягом 3 (трьох)  робочих днів з дати спливу строку, встановленого для підписання 
Угоди, в місце, визначене Лізингодавцем, в присутності уповноважених представників Сторін разом з обладнанням 
та іншими елементами, які були надані Лізингоодержувачу згідно Акту приймання-передачі ОЛ та з дотриманням 
умов п. 8.6 Договору, про що Сторони складають та підписують Акт повернення ОЛ.  
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8.10. У разі повернення ОЛ або його вилучення ( в тому числі, на підставі виконавчого напису або рішення суду), 
Лізингоодержувач зобов‘язаний надати Лізингодавцю податкову накладну, зареєстровану в Єдиному реєстрі 
податкових накладних у встановленому законодавством порядку, на суму невідшкодованої вартості ОЛ, яка 
розраховується від розміру  Лізингових платежів у частині невідшкодованої вартості ОЛ, що є несплаченими за ОЛ 
на дату такого повернення та/або вилучення ОЛ. У разі відмови Лізингоодержувача надати Лізингодавцю таку 
податкову накладну, Лізингоодержувач зобов‘язаний сплатити штраф у розмірі 20% (двадцять відсотків) від суми 
Лізингових платежів у частині невідшкодованої вартості ОЛ, що є несплаченими за ОЛ на дату такого повернення 
та/або вилучення ОЛ, в тому числі,  на підставі виконавчого напису або рішення суду. 

8.11. У разі виникнення підстав для односторонньої відмови Лізингодавця від даного Договору, Лізингодавець 
має право вимагати від  Лізингоодержувача достроково, протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту отримання 
(можливості отримання) відповідної вимоги Лізингодавця,  сплатити розмір всіх майбутніх Лізингових платежів в 
частині відшкодування  вартості ОЛ, штрафу згідно п.10.7. Догвоору у розмірі 3 (трьох) Середньомісячних комісій 
Лізингодавця та всі понесені Лізингодавцем збитки/витрати, що настали на дату направлення такої вимоги. Якщо 
Лізингоодержувач належним чином виконає вимоги даного пункту (в тому числі щодо сплати платежів в частині 
відшкодування вартості ОЛ), Лізингодавець передає право власності на ОЛ Лізингоодержувачу на підставі Угоди 
(Акту) про перехід права власності на ОЛ. 

 
9. ФОРС-МАЖОР. 

9.1. До форс-мажорних обставин належать: обставини непереборної сили (тобто надзвичайні і невідворотні 
обставини), такі як війна, пожежа, повінь, землетрус, що виникли після укладання цього Договору, про існування 
яких Сторонам не було відомо в момент укладання даного Договору/Графіку платежів та які Сторони не могли 
передбачити або запобігти їм прийнятними заходами, якщо ці обставини безпосередньо унеможливили  виконання 
ними своїх зобов'язань за даним Договором. В цьому випадку строк виконання зобов'язань за цим Договором 
змінюється за взаємною згодою Сторін, про що Сторони укладають Додаткову угоду до цього Договору. 

9.2. У разі виникнення зазначених у п. 9.1 цього Договору обставин, Сторони протягом 5 (п'яти) календарних 
днів письмово сповіщають одна одну про наявність даних обставин, підтверджуючи це відповідними офіційними 
документами (Свідоцтвом Торгово-промислової палати України). Якщо Сторони без поважних причин не сповістили 
у зазначений строк про виникнення форс-мажорних обставин, то вони у подальшому не мають права вимагати зміни 
строків виконання умов цього Договору. 

9.3. Якщо форс-мажорні обставини продовжують діяти понад 3 (три) місяці підряд, то Сторони можуть 
прийняти рішення про зміну строків  виконання умов цього Договору або про його припинення, про що укладається 
Додаткова угода. 

 
10. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН. 

10.1. Будь-які збитки за цим Договором відшкодовуються у повному обсязі понад штрафні санкції.  
10.2. У разі несвоєчасної сплати Лізингового платежу та/або інших платежів, передбачених цим Договором, 

повністю або частково, Лізингоодержувач сплачує пеню в сумі, що дорівнює подвійній обліковій ставці НБУ від суми 
простроченого Лізингоодержувачем платежу за кожен день прострочення. 

Сума, що підлягає сплаті Лізингоодержувачем, в таких випадках складається з суми несплаченого у строк 
відповідного платежу та нарахованої неустойки. 

10.3. При порушенні Лізингоодержувачем положень Договору, які вказані: 
10.3.1.  в пунктах 5.1.5., 5.2.4., 5.2.7.  даного Договору, Лізингоодержувач сплачує на користь Лізингодавця 

неустойку у розмірі 1% (одного відсотка) від Початкової вартості ОЛ за кожен факт порушення; 
10.3.2. в пункті 5.2.8. Договору, також у випадку порушення обов’язку передбаченого п. 3.4. Договору, 

Лізингоодержувач сплачує неустойку у розмірі подвійної облікової ставки НБУ , яка діяла в період, за який 
нараховується неустойка від Початкової вартості ОЛ, яка вказана в Графіку платежів, за кожен день тривалості 
порушення. 

10.4. Якщо у Лізингоодержувача виникає обов‘язок по сплаті будь-якого платежу, у тому числі (але не 
виключно): Лізингового платежу, відшкодування витрат Лізингодавця, які він поніс у рамках виконання Договору і 
які підлягають відшкодуванню Лізингоодержувачем, але не були ним своєчасно сплачені, то Лізингоодержувач 
сплачує Лізингоодавцю штраф в розмірі 35 (тридцять п’ять) відсотків річних від суми боргу по простроченим 
платежам за весь строк такого прострочення. 

10.5. У разі, якщо Лізингоодержувач не повертає (несвоєчасно повертає) ОЛ у строки, визначені цим 
Договором, він зобов‘язаний на вимогу Лізингодавця сплатити неустойку в розмірі  подвійної суми 
Середньомісячного лізингового платежу, з розрахунку за кожний день такого невиконання по кожному конкретному 
ОЛ, по якому допущено таке порушення. 

Відповідальність, визначена в абзаці першому цього пункту Договору, застосовується до всіх випадків, коли у 
Лізингоодержувача виникає обов’язок повернути ОЛ Лізингодавцю, в тому числі, але не виключно, у випадку 
порушення вимог п.п. 6.5., 8.8.  даного Договору.  

10.6. У разі не здійснення Лізингоодержувачем на вимогу Лізингодавця самостійної оплати суми штрафів за 
порушення правил дорожнього руху (паркування), в тому числі ті, що винесені на ім’я керівника Лізингодавця в 
розмірі та строки, вказані у відповідній Постанові чи Акті/Протоколі порушення, Лізингодавець має право 
самостійно оплатити суми виставлених штрафів, а Лізингоодержувач в цьому випадку зобов’язаний компенсувати 
Лізингодацю подвійний розмір сплаченого штрафу з урахуванням сум податку, які можуть мати місце при сплаті 
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Лізингодавцем відповідних штрафів та додатково нарахованого Лізингодавцем ПДВ, протягом 5 (п‘яти) робочих днів 
з дня отримання (можливості отримання) відповідного рахунку/вимоги. 

10.7. За дострокове розірвання Договору або відповідного Графіку платежів за ініціативою Лізингодавця у разі 
настання обставин, передбачених п.8.2. цього договору, а також за дострокове розірвання Договору або відповідного 
Графіку платежів за ініціативою Лізингоодержувача відповідно до п. 8.3.2. цього Договору (крім дострокового викупу 
ОЛ), останній зобов’язаний сплатити на користь Лізингодавця штраф в розмірі 3 (трьох) Середньомісячних комісій 
Лізингодавця, протягом  10 (десяти) календарних днів з дати отримання відповідної вимоги. 

10.8. В разі надання ОЛ в сублізинг (оренду, найм) без письмової згоди Лізингодавця, Лізингоодержувач 
зобов’язаний сплатити Лізингодавцю протягом 5 (п’яти) робочих днів з дати отримання відповідної вимоги штраф 
в розмірі 3 (трьох) Середньомісячних комісій Лізингодавця. 

10.9. У випадку втрати Лізингоодержувачем свідоцтва про реєстрацію ОЛ (технічного паспорту), талону про 
проходження технічного огляду, державного номерного знаку, паливної картки, ключів від ОЛ, страхового полісу, 
Лізингоодержувач зобов’язується оплатити послуги Лізингодавця щодо їх відновлення на підставі виставленого 
рахунку-фактури за кожен окремий випадок.  

10.10. У разі будь-якого механічного чи іншого втручання в роботу спеціального (додаткового) обладнання, що 
дозволяє встановлювати місцезнаходження ОЛ згідно географічних координат (GPS – tracker), що призведе до його 
пошкодження та/або збою (перерві) у роботі, Лізингоодержувач зобов‘язаний сплатити штраф в розмірі 3 (трьох) % 
від Початкової вартості відповідного ОЛ, в якому встановлене зазначене спеціальне (додаткове) обладнання. 

10.11. Лізингоодержувач несе відповідальність за наслідки, що сталися у випадку недотримання  п. 5.2.2 цього 
Договору, що встановлена постачальником (виробником) та чинним законодавством України.  

10.12. При нарахуванні штрафних санкцій та неустойки, положення ч.6 ст.232 Господарського кодексу України 
та ч.2 ст.258 Цивільного кодексу України до Договору не застосовуються. Неустойка та інші штрафні санкції 
нараховується за весь період прострочення виконання зобов’язань.  До вимог про стягнення штрафних санкцій 
застосовується позовна давність три роки. 

10.13. У разі, якщо Лізингоодержувачем буде допущено прострочення в оплаті будь-якого лізингового платежу 
за будь-яким Графіком платежів за Договором терміном на 20 (двадцять) і більше календарних днів, Сторони дійшли 
згоди про те, що в якості оперативно-господарських санкцій згідно зі статтями 235-237 Господарського кодексу 
України Лізингодавець має право в будь-який момент (в тому числі без згоди Лізингоодержувача) тимчасово 
обмежити право користування (володіння) ОЛ до моменту повного погашення Лізингоодержувачем заборгованості, 
що утворилася за Договором шляхом: 

• вилучення у Лізингоодержувача комплекту ключів від ОЛ, реєстраційних документів, державних 
реєстраційних номерів; 

• блокування коліс ОЛ (або використання інших технічних засобів, які унеможливлюють експлуатацію ОЛ); 
• використання електронних засобів, які унеможливлюють рух ОЛ (системи моніторингу, контролю, стеження 

на основі систем супутникової GPS-навігації тощо) за умови коли такі засоби встановлені на ОЛ (в тому числі на 
підставі рішення про фінансування Лізингоодержувача); 

• вилучення ОЛ (в т.ч. для відповідального зберігання). 
Лізингодавець має право самостійно без згоди Лізингоодержувача вступити у володіння ОЛ, перевезти за 

допомогою спеціальних технічних засобів, евакуатора або будь-якого іншого технічного пристрою ОЛ в будь-яке 
зручне для Лізингодавця місце і (або) утримувати ОЛ до моменту повного погашення заборгованості 
Лізингоодержувачем за Договором. 

Застосування оперативно-господарських санкцій згідно з даним пунктом здійснюється шляхом підписання 
акта про застосування певного виду оперативно-господарської санкції, який підписується Лізингодавцем та 
Лізингоодержувачем, а у разі відсутності згоди Лізингоодержувача – комісією, склад якої затверджується 
Лізингодавцем. 

Зазначені оперативно-господарські санкції підлягають припиненню, якщо Лізингоодержувач надасть 
Лізингодавцю докази погашення заборгованості за Договором. 

Витрати Лізингодавця, що виникають у зв’язку із застосуванням оперативно-господарських санкцій, 
передбачених цим пунктом, в тому числі витрати на перевезення та зберігання ОЛ, здійснюються за рахунок 
Лізингоодержувача або підлягають відшкодуванню ним на користь Лізингодавця на підставі наданого (виписаного) 
Лізингодавцем рахунку-фактури протягом 5 (п‘яти) робочих днів з дати отримання або можливості отримання 
Лізингоодержувачем рахунку-фактури. 

Сторони узгодили, що у випадку, коли відносно Лізингоодержувача застосовано оперативно-господарські 
санкції, проте Лізингоодержувач не здійснив погашення заборгованості за Договором, і Лізингодавець на підставах, 
передбачених Договором, приймає рішення про відмову від Договору/Графіку платежів в односторонньому порядку 
(його розірвання), то Договір/Графік платежів вважатиметься розірваним, а ОЛ таким, що повернутий у зв’язку із 
розірванням Договору/Графіку платежів, на 7 (сьомий) робочий з дати направлення відповідного письмового 
повідомлення. 

10.14. Лізингоодержувач зобов’язується відшкодувати будь-які збитки, завдані невиконанням, неналежним 
виконанням Стороною своїх зобов’язань за Договором, в тому числі реальні збитки у вигляді неотриманих 
лізингових платежів з відшкодування вартості ОЛ у разі, якщо на дату розірвання Договору ОЛ залишається  
неповернутим Лізингодавцю, а також упущену вигоду у разі дострокового повернення/вилучення ОЛ у вигляді 
різниці між вартістю ОЛ (тобто сумою, яку було фактично отримано Лізингодавцем в результаті продажу ОЛ або, 
якщо ОЛ залишився у власності Лізингодавця, визначеною ринковою вартістю ОЛ) та сумою лізингових платежів, 
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що залишилися не сплаченими згідно з Графіком платежів, а також іншими платежами, що залишилися 
несплаченими Лізингоодержувачем згідно Договору. Відшкодування збитків не звільняє Сторону від виконання 
умов Договору, в тому числі, але не обмежуючись, не звільняє від сплати штрафних санкцій за Договором. 

10.15. Лізингодавець несе відповідальності за невиконання умов, які наведені у п. 5.4.1. Договору, крім 
випадків, якщо це стало неможливим внаслідок подій, які знаходяться поза межами контролю з боку Лізингодавця. 
Прикладом таких подій є затримка доставки ОЛ внаслідок затримки виконання митної процедури, затримка 
транспортування ОЛ з заводу або затримка випуску ОЛ з заводу. 

 
  11. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ. 

11.1. Всі можливі спори та розбіжності, що виникли під час дії цього Договору або у зв'язку з ним, Сторони 
намагатимуться вирішувати за домовленістю, шляхом переговорів. 

11.2 Будь-які спори або розбіжності, що виникають в процесі виконання цього Договору, які сторони не 
зможуть вирішити шляхом переговорів, включаючи ті спірні моменти, які стосуються юридичної сили і тлумачення 
окремих положень, термінів або понять Договору, будуть вирішуватися у суді в порядку, визначеному чинним 
законодавством України.  

11.3. Під час судового розгляду або суперечки, факт якого належним чином зафіксований, Договір повинен 
належним чином виконуватися, за винятком тієї частини, щодо якої виник спір. 

11.4. Визнання будь-якого положення (частини) Договору  недійсним  з будь-яких підстав не впливає на 
дійсність інших положень Договору в цілому.  

11.5. Сторони погодили, що до відносин, які виникли між ними на підставі цього Договору, застосовується 
процесуальне та матеріальне право України.  

11.6. У разі необхідності призначення проведення експертизи, Сторони домовилися, що такі експертизи будуть 
проводитися Київським науково-дослідним інститутом судових експертиз, якщо інше не буде встановлено судом. 
 

12. ЗАКЛЮЧНІ ПОЛОЖЕННЯ ТА СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ. 
12.1. Договір набуває чинності з моменту його підписання Сторонами і діє протягом перебігу Строку лізингу 

(крім випадків, коли з підстав та в порядку, передбаченому цим Договором Сторона відмовляється від Договору в 
односторонньому порядку або Сторонами досягнуто згоди про дострокове припинення /розірвання Договору). 

Зобов’язання за цим Договором, у разі його можливого порушення, не припиняються із закінченням строку 
його дії, а припиняються їх повним виконанням.  

12.2. Зміни та доповнення до цього Договору є чинними та стають невід’ємною частиною Договору, якщо вони 
здійснені у письмовій формі у вигляді додаткових угод до цього Договору, які повинні бути підписані 
уповноваженими особами Сторін, крім випадків, передбачених даним Договором. 

12.3. Сторони досягли згоди з усіх істотних умов Договору, в тому числі, що вартість ОЛ та розмір лізингових 
платежів можуть змінюватися відповідно до умов Договору. Сторони повністю усвідомлюють зміст умов Договору, 
погоджуються з ними і повністю усвідомлюють значення і наслідки своїх дій за Договором.  

12.4. Лізингодавець підтверджує, що умови договору фінансового лізингу відповідають вимогам Закону 
України «Про фінансовий лізинг», Закону України «Про фінансові послуги та фінансові компанії», Закону України 
«Про захист прав споживачів» та внутрішнім правилам надання фінансових послуг, що розміщені на сайті 
Лізингодавця. 

Цей Договір складено у відповідності з Правилами надання послуг фінансового  лізингу ТОВ «ДРАЙВ ЛІЗИНГ», 
які є чинними на момент укладання цього Договору. 

Лізингоодержувач підтверджує, що йому надана в повному обсязі та він ознайомлений, в тому числі до 
укладання Договору, з інформацією, зазначеною в статті 7 Закону України «Про фінансові послуги та фінансові 
компанії». 

12.5. На виконання вимог законодавства України у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) 
доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового 
знищення, Лізингоодержувач зобов’язується надавати Лізингодавцю необхідну інформацію з метою здійснення 
верифікації, ідентифікації, вивчення та уточнення інформації, а також повідомляти Лізингодавця про зміну будь-якої 
інформації, наданої Лізингодавцю, при заповненні Заяви на отримання послуги з фінансового лізингу та/або Анкети 
- опитувальника, продовж 2 (двох) календарних днів з дня вказаних подій. У випадку не повідомлення про зміни, 
Лізингоодержувач несе відповідальність за будь-які збитки, заподіяні  таким неповідомленням, згідно з чинним 
законодавством. 

Лізингодавець зокрема, але не виключно, проводить аналіз фінансових операцій, що здійснюються 
Лізингоодержувачем, інформації про зміст діяльності та фінансовий стан Лізингоодержувача. На вимогу 
Лізингодавця Лізингоодержувач зобов’язаний надати відповідну інформацію та документи.  

12.6. Сторони домовилися, що з метою оптимізації документообігу, в процесі укладання, виконання, зміни, 
розірвання Договору фінансового лізингу, Графіку платежів, будь-яких додаткових угод та додатків до Договору,  а 
також при здійснені обміну первинними бухгалтерськими документами (рахунками, актами прийому-передачі 
наданих послуг та іншим), Сторонами може бути застосована форма електронного документу з використання 
удосконаленого електронного підпису та/або кваліфікованого електронного підпису Сторін або уповноваженого 
представника Сторін, яка представляє інтереси на підставі Статуту або довіреності (у такому випадку додатково 
надається сканкопія такої довіреності) (далі разом – електронний підпис). 

12.6.1. Сторони погодили, що підписання та обмін електронними документами може здійснюватися:  
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- із використанням веб-порталу «Дія» (в частині підписання електронних документів із подальшим їх обміном 
за допомогою електронної пошти Сторін, вказаної у Договорі),  

- за допомогою систем електронного документообігу: «M.E.Doc»  та/або «Вчасно».  Незалежно від обраного 
способу комунікації, формування та обмін електронними документами здійснюється Сторонами з дотриманням 
вимог Закону України «Про електронні довірчі послуги», Закону України «Про електронні документи та електронний 
документообіг» та інших нормативно-правових актів України, 

- шляхом направлення електронного документу з адреси пошти, яка має вигляд ….@ dream.leasing.com.ua на 
електронну адресу Лізингоодержувача, зазначену в Договорі чи адресу електронної пошти Лізингоодержувача, 
зазначену в ЄДР.  

Таке відправлення здійснюється електронним повідомленням у формі відсканованого чи сфотографованого 
зображення паперового документа або у формі електронного документа, підписаного удосконаленим або 
кваліфікованим електронним підписом Сторони або її уповноваженого представника 

12.6.2. Сторони погодили, що електронні документи, які відправлені та підписані Сторонами з використанням 
електронного підпису, вважаються належним чином оформлені, мають таку саму юридичну силу, а також силу 
оригіналу, як і підписані власноручно, породжують права та обов'язки для Сторін та є обов’язкові для виконання. 

12.6.3. Електронні документи, підписані за допомогою електронного підпису, можуть бути подані до суду в 
якості належних письмових доказів та вважаються такими, що за правовими наслідками прирівнюються до 
документів, укладених у письмовій формі.  

12.6.4. Сторони погодились, що юридична сила електронного документа не може бути заперечена виключно 
через те, що він має електронну форму.  

12.6.5.  Формування документів з використанням електронної форми, здійснюється з застосуванням положень 
Закону України «Про електронні документи та електронний документообіг», Закону України «Про електронні довірчі 
послуги» та чинного законодавства України.  

12.6.6. Сторони погодили, що електронний документ вважається одержаним адресатом з часу відправлення 
його однією Стороною іншій одним із обраних шляхів комунікації, що визначені п. 12.7.1. Договору. Підтвердження 
передачі електронних документів (відправлення, отримання, тощо) вважається легітимним підтвердженням 
фактичного прийому-передачі таких документів уповноваженими особами Сторін і не вимагає додаткового 
доказування. Підписаний примірник Договору/документу вважається отриманим Стороною, якщо на Оригінал 
Електронного документу накладено Кваліфікований електронний підпис Сторонами/уповноваженими 
представниками кожною із Сторін та Оригінал Електронного документу направлений іншій Стороні на електронну 
скриньку (e-mail), визначену в Договорі.  

12.6.7. У випадку, коли одна із Сторін заявляє про втрату конкретного електронного документа, який 
попередньо набрав чинності, повторне підписання такого електронного документа не здійснюється. При цьому, 
Сторона, яка зберігає власний примірник електронного документа, зобов'язується, за зверненням (вимогою) 
Сторони, яка втратила цей електронний документ, надати його іншій стороні одним із способів обміну інформацією, 
перелічених в Договорі.  

12.6.8. Сторони самостійно забезпечують збереження свого програмного забезпечення, яке використовується 
для обміну електронними документами, збереженню електронного підпису та електронних документів.  

12.6.9. Кожна із Сторін самостійно несе ризики пов’язані із збитками, що можуть бути заподіяні підписантами 
і третім особам в процесі використання електронного підпису.  

12.6.10. При вирішенні всіх інших питань, пов'язаних з електронним документообігом, які не врегульовані цим 
Договором, Сторони керуються чинним законодавством України. 

12.7. У разі відправлення документів з використанням УДППЗ «Укрпошта», відповідне повідомлення, вимога 
або інша кореспонденція направляються Стороні за місцезнаходженням/адресою реєстрації (проживання), вказаною 
у Договорі, поштою рекомендованим або цінним листом або кур’єрською доставкою з повідомленням про вручення. 

12.7.1. Будь-яке повідомлення, направлене Лізингодавцем на поштову адресу Лізингоодержувача, визначену в 
Договорі, вважається отриманим останнім на 7  (сьомий) робочий день з дня, наступного за днем  його направлення, 
що підтверджується квитанцією (фіскальним чеком) поштової установи та/або кур’єрської служби доставки. 

12.7.2. У разі, якщо Сторона змінить місцезнаходження/ фактичну адресу/місце реєстрації  (фактичну адресу 
проживання), яка вказана у Договорі, та не повідомить про це письмово іншу Сторону, всі повідомлення та інша 
кореспонденція, направлена Стороною на адресу іншої Сторони, зазначену у Договорі чи змінену шляхом письмового 
повідомлення, вважаються належним чином відправленими Стороною та отриманими іншою Стороною.  

12.8. Лізингодавець має право переуступати свої права та обов'язки за цим Договором (повністю або частково) 
та/або передати право власності на ОЛ третім особам, про що письмово повідомляє Лізингоодержувача. Отримання 
згоди Лізингоодержувача в цьому разі не вимагається. 

У разі переходу права власності на ОЛ від Лізингодавця до третіх осіб, до таких осіб також переходять 
відповідні права та обов'язки Лізингодавця за даним Договором. 

12.8.1. Лізингоодержувач попереджений Лізингодавцем про те, що майнові права на отримання лізингових чи 
інших платежів за Договором, а також безпосередньо ОЛ може(-уть) бути переданий(-і) Лізингодавцем в заставу на 
весь термін дії Договору, і не заперечує проти цього. Лізингоодержувач зобов'язаний сприяти Лізингодавцю в 
реалізації цього права та в разі отримання відповідної вимоги надати Лізингодавцю документи, необхідні для 
здійснення застави (лист-згода тощо) та /або ОЛ для огляду. 

12.9. Лізингоодержувач не має права переуступати свої права та обов’язки, що випливають з Договору, третім 
особам без попереднього письмового погодження з Лізингодавцем. 
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12.10. Шляхом підписання цього Договору Лізингоодержувач підтверджує, що він ознайомлений зі змістом 
своїх прав передбачених Законом України «Про захист персональних даних» та  надає Лізингодавцю дозвіл 
(однозначну та безумовну згоду, яка є безстроковою) на обробку (в тому числі збір, реєстрацію, накопичення, 
зберігання, адаптування, зміну, оновлення, використання, поширення (реалізацію, передачу), знищення) його 
персональних даних без будь-яких обмежень. Обробка персональних даних проводиться Лізиингодавцем у 
відповідності із вимогами Закону України «Про захист персональних даних». 

12.10.1. Підписанням цього Договору Лізингоодержувач надає Лізингодавцю згоду на збір, зберігання, 
використання і поширення інформації, яка складає його кредитну історію в межах цього Договору, через будь-яке 
бюро кредитних історій (у тому числі, але не виключно: ТОВ «Українське бюро кредитних історій», «Перше 
всеукраїнське бюро кредитних історій», ПАТ «Міжнародне бюро кредитних історій», а також на отримання 
Лізингодавцем інформації з будь-якого бюро кредитних історій та інших інформаційних джерел, від третіх осіб 
відповідно до порядку та вимог, передбачених чинним законодавством, з метою оцінки фінансового стану 
Лізингоодержувача та ого спроможності виконати зобов’язання за цим Договором, а також захисту прав та інтересів 
Лізингодавця; 

12.10.2. Підписанням цього Договору, Лізингоодержувач погоджується, що у випадку допущення ним 
прострочення виконання зобов’язань за цим Договором, Лізингодавець має право передавати інформацію про 
прострочену заборгованість третім особам, взаємодія з якими передбачена Договором та  його близьким родичам, 
зокрема про розмір простроченої заборгованості, розмір неустойки та інших платежів, що стягуються при 
невиконанні зобов’язання за цим Договором або відповідно до закону; 

12.10.3. Підписанням цього Договору, Лізингоодержувач підтверджує, що дані, які стосуються його особи (дані 
паспорту, РНОКПП, ПІБ, місце проживання, ЄДРПОУ юридичної особи, місцезнаходження та інше), зазначені в 
Договорі, а також відомості зазначені в Заявці на отримання фінансової послуги та Анкеті-опитувальнику є 
актуальними, правильними та відповідають дійсності.  Лізингоодержувач погоджується, що наявність помилок 
та/або неточностей та/або описок в таких даних та/або зазначення таких даних на мові відмінній від української 
мови не впливають на зобов’язання Лізингоодержувача, передбачені цим Договором. 

12.10.4. Також, своїм підписом, Лізингоодержувач надає окремий дозвіл Лізингодавцю на подання інформації 
про нього, як Клієнта,  до Кредитного реєстру при здійсненні кредитної операції (за терміном «кредитна операція», 
що визначений згідно із Законом України «Про фінансові послуги та фінансові компанії») та про факт укладання 
відповідного договору (його істотні умови та спосіб виконання). 

12.10.5. Також, своїм підписом, Лізингоодержувач надає окрему письмову згоду на розкриття інформації, що 
становить таємницю фінансової послуги, а саме: рахунки Лізингоодержувача; операції, проведені на користь чи за 
дорученням Лізингоодержувача, вчинені ним правочини, договори, додатки до них; фінансовий або майновий стан 
Лізингоодержувача; організаційно-правову структуру Лізингоодержувача - юридичної особи, її керівників, напрями 
діяльності; діяльність Лізингоодержувача чи інша інформація, що становить комерційну таємницю, про будь-який 
проект, винахід, зразки продукції тощо, інша комерційна інформація та інша інформація передбачена Законом 
України «Про фінансові послуги та фінансові компанії» та може бути розкрита особам, визначеним статтею 11 Закону 
України «Про фінансові послуги та фінансові компанії». 

12.11. Сторони підтверджують, що текст Договору, будь-які матеріали, інформація та відомості, які стосуються 
цього Договору, є конфіденційними і не можуть бути передані третім особам без письмової згоди іншої Сторони 
Договору, крім випадків, коли така передача пов'язана з одержанням офіційних дозволів, документів для виконання 
Договору або сплати податків, інших обов'язкових платежів, а також у випадках, передбачених чинним 
законодавством, яке регулює зобов'язання Сторін за Договором. 

Не є розголошенням конфіденційної інформації надання такої інформації співробітникам, службовцям або 
представникам Лізингодавця, якщо таке розголошення інформації є необхідним для виконання ними своїх 
обов'язків, аудиторам, страховим компаніям чи юридичним та іншим професійним радникам Лізингодавця, 
афілійованій компанії Лізингодавця за умови, що така компанія зобов'язана не розголошувати конфіденційну 
інформацію третій стороні, крім випадків, коли таке розголошення здійснюється відповідно до вимог законодавства 
на підставі рішення суду або іншого уповноваженого законодавством органу. 

12.12. Цей Договір фінансового лізингу складений українською мовою в 2 (двох) примірниках, які мають 
однакову юридичну силу, по одному для кожної зі Сторін. 

12.13. Підписанням цього Договору Лізингоодержувач підтверджує факт отримання власного примірника 
Договору фінансового лізингу в дату його укладання.  

 
13. ПІДПИСИ СТОРІН: 

 
Лізингодавець 
 
ТОВ «ДРАЙВ ЛІЗИНГ» 
 
______________________ М.П. 

Лізингоодержувач 
 
 
_____________ 
____________________ ________________ 
М.П. 

 
 


